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Té njoftohen me vendimin né pérputhje me rregulloren 31 té Rregulloreve té Gjykatés:

Zyra e Prokurorit Avokati i Mbrojtjes
Z. Luis Moreno-Ocampo, Prokuror
Z-(ush)a Fatou Bensouda, Zévendésprokurore

Pérfaqésuesit Ligjoré té Viktimave Pérfaqésuesit Ligjoré té Paditésve

Viktimat e Papérfaqésuara Paditésit e Papérfaqésuar pér
Pjesémarrje/Zhdémtim

Zyra e Avokatit Publik pér Viktimat Zyra e Avokatit Publik pér Mbrojtjen

Pérfaqésuesit e Shteteve Miqté e Gjykatés

SEKRETARIA

Sekretarja e Gjykatés Seksioni pér Mbéshtetjen e Mbrojtjes

Z-(ush)a Silvana Arbia

Zévendéssekretari i Gjykatés
Z. Didier Preira

Njésia pér Viktima dhe Déshmitaré Seksioni i Paraburgimit
Seksioni i Pjesémarrjes dhe Zhdémtimit té Té tjeré

Viktimave
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SEKRETARJA e Gjykatés Penale Ndérkombétare )”Gjykata”);

DUKE MARRE SHENIM referimin e situatés né Darfur, Sudan te Prokurori i
Gjykatés nga ana e Késhillit té Sigurimit t¢ Kombeve té Bashkuara né rezolutén

S/RES/1593 té 31 marsit 2005;!

DUKE MARRE SHENIM versionin publik té redaktuar t& Decision on the Prosecutor’s
Application under article 58 relating to Abdel Raheem Muhammad Hussein té datés 1 mars

2012;2

DUKE MARRE SHENIM Warrant of Arrest for Abdel Raheem Muhammad Hussein

léshuar nga Dhoma Para-Gjygésore (“Dhoma”) mé 1 mars 2012;3

DUKE MARRE SHENIM nenet 13(b), 57 to 60, 66, 67, 87, 89, 91, dhe 97 té Statutit té
Romés (“Statuti”), rregullat 117, 176, 178, 184, 187 dhe 196 té Rregullave té
Procedurés dhe Déshmisé (“Rregullat”) dhe rregulloret 31 dhe 111 té Rregulloreve té

Gjykatés;

DUKE MARRE PARASYSH se Késhilli i Sigurimit i Kombeve té Bashkuara vendosi
gé “Qeveria e Sudanit dhe té gjitha palét e tjera né konflikt né Darfur, do té
bashképunojné plotésisht dhe do té ofrojné ¢do asistencé pér Gjykatén dhe
Prokurorin né pajtim me kété rezoluté dhe, duke e pranuar se Shtetet qé nuk jané
palé té Statutit té Romés nuk kané obligim sipas Statutit, u kérkon té gjitha shteteve
dhe organizatave té interesuara regjionale dhe organizatave té tjera ndérkombétare té

bashképunojné plotésisht”;*

DUKE MARRE PARASYSH se neni 89(1) i Statutit thoté se Gjykata mund ti
transmetojé njé kérkesé pér arrestim dhe dorézim té njé individi cilitdo Shtet né

territorin e té cilit mund té gjendet ai individ;

! Rezoluta 1593 (2005) e adoptuar nga Késhilli I Sigurimit né mbledhjen e vet 5158 mé 31 mars 2005
2ICC-02/05-01/12-1-Red

*1CC-02/05-01/12-2

* Supra shénimi 1
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DUKE MARRE PARASYSH se Dhoma i kérkoi Sekretarisé (a) t& pérgatisé njé
kérkesé pér bashképunim duke kérkuar arrestimin dhe dorézimin e Abdel Raheem
Muhammad Hussein-it gé pérmban informacionin dhe dokumentat e kérkuar me
nenet 89(1) dhe 91 té Statutit dhe me rregullén 187 té Rregullave; dhe (b) ta
transmetojé njé kérkesé té tillé, né pérputhje me rregullén 176(2) té Rregullave, te,

inter alia, t€ gjitha Shtetet Palé té Statutit;

KERKON nga té gjitha Shtetet Palé té Statutit ta arrestojné dhe dorézojné né Gjykaté

individin né vijim, nése ai futet né territoret e tyre:

Mbiemri: Hussein

Emri i mesém: Muhammad

Emri /Emrat: Abdel Raheem

Mosha: rreth 60 vjeg

Vendlindja: né ose rreth Dankla-s, qyteti Karma, Kartumi verior
Nacionaliteti: sudanez

Profesioni: Ministér i Mbrojtjes Nacionale né Republikén e Sudanit
Vendndodhja e mundshme: Kartum, Sudan

Pérshkrimi: foto bashkéngjitur

Neé rast té arrestimit dhe dorézimit:

KERKON nga té gjitha Shtetet Palé té Statutit t'u pérmbahen procedurave gé jepen

né nenet 59, 89(2) dhe 89(4) té Statutit dhe rregullén 117 té Rregullave;

KERKON nga té gjitha Shtetet Palé té Statutit ta njoftojné Gjykatén pér ¢farédo

aplikacioni té béré sipas neneve 59(3) dhe 89(2) té Statutit;

KERKON nga té gjitha Shtetet Palé té Statutit ta informojné Gjykatén, né pajtim me
nenin 97 té Statutit, pér ndonjé problem gé mund té pengojé apo ndalojé ekzekutimin

e késaj kérkese;
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KERKON nga té gjitha Shtetet Palé té Statutit ta informojné menjéheré Sekretariné
kur individi i kérkuar nga Gjykata éshté i disponueshém pér dorézim né pajtim me

rregullén 184 té Rregullave;

I BASHKENGIIT késaj kérkese, né pérputhje me nenet 87(2) dhe 91(2) té Statutit dhe

rregullén 187(1) té Rregullave, kéto dokumente:

i) njé kopje té origjinalit té urdhér arrestit;
ii) njé foto té Abdel Raheem Muhammad Hussein-it

iii)  njé kopje té urdhér arrestit né njé gjuhé té zgjedhur nga Shteti me rastin e
ratifikimit té Statutit dhe né njé gjuhé té cilén individi subjekt i urdhér

arrestit plotésisht e kupton dhe e flet;

iv)  njé kopje té dispozitave relevante té Statutit né njé gjuhé té cilén individi

subjekt i urdhér arrestit plotésisht e kupton dhe e flet.

/nénshkrimi/

Silvana Arbia, Sekretare e Gjykatés,

Sot mé 13 mars 2012

Né Hagé, Holandé
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